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Předmluva

Text dokumentu 112/148/CDV budoucího 3. vydání IEC 60212, vypracovaný v technické komisi IEC/TC
112 „Hodnocení a kvalifikace elektroizolačních materiálů a systémů“ byl předložen IEC-CENELEC
k paralelnímu hlasování a byl schválen CENELEC dne 2011-01-19 jako EN 60212:2011.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědnými za identifikaci libovolného patentového práva nebo
všech takových patentových práv.

Tato evropská norma nahrazuje dokument HD 437 S1:1984

Významné technické změny ve vztahu k dokumentu HD 437 S1:184 jsou následující:

rozsah platnosti a normativní dokumenty byly aktualizovány a temíny a definice zcela revidovány;●

s ohledem na současné použití jsou uspořádány technické podrobnosti v tabulce 2.●

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědnými za identifikaci libovolného patentového práva nebo
všech takových patentových práv.

Byla stanovena tato data: 



• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení EN k přímému používání
jako normy národní (dop) 2011-10-19
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2014-01-19

Přílohu ZA doplnil CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60212:2010 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez jakýchkoliv
modifikací.
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Úvod

Řada elektroizolačních materiálů má vlastnosti, které jsou ovlivňovány okolní atmosférou, se kterou
jsou ve styku, a to zejména teplotou, vlhkostí nebo obojím. Proto je při zkouškách elektroizolačních



materiálů potřebné regulovat okolní podmínky, tj. teplotu a vlhkost, kterým jsou vzorky před zkouškou
vystaveny a podmínky, při kterých jsou zkoušky prováděny. Volba vhodných podmínek a zkoušek by
se měla provádět s ohledem na specifikace zkoušených materiálů a jejich předpokládané použití.
Pokud není jinak specifikováno, vzorky by měly být exponovány a měřeny při stejných okolních
podmínkách, jako při kterých budou zkoušeny.

Při uvádění výsledků zkoušek elektroizolačních materiálů ovlivněných těmito faktory je důležité, aby
byly
zaznamenány podmínky, kterým byly vzorky vystaveny. Ve specifikacích pro takové materiály by
mělo proto být stanoveno prostředí, kterému by měly být vzorky vystaveny před zkouškou,
a podmínky, při kterých se zkoušky provádí.

1 Rozsah platnosti

Tato mezinárodní norma udává základní podmínky, tj. expoziční dobu, teplotu, vlhkost prostředí
a ponor do kapaliny, které se používají při zkouškách pevných elektroizolačních materiálů. Rozsah je
dostatečně široký, aby umožnil výběr vhodných podmínek pro zkoušení objektů popsaných dále jako
a) a b), který zajišťuje dosažení všech cílů expozice. Cílem této snahy je dosažení lepší
reprodukovatelnosti prováděných zkoušek:

částečná neutralizace variability vlastností materiálu s ohledem na předchozí historii zkušebních vzorkůa.
(často známou jako „normalizování“ zde aklimatizace před zkouškou) a
zajištění stálých podmínek během zkoušení.b.

Tato norma si neklade za cíl, aby sloužila jako nástroj pro stanovení vlivu působení určité teploty,
vlhkosti nebo vlivu imerzní kapaliny na vlastnosti materiálů. Postupy vztahující se k působení
prostředí na materiál jsou uvedeny v různých částech IEC 60068.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


